
          Číslo zmluvy: 741.706/2011-OIMS/ODIS 
 
 

 
Darovacia zmluva   

 
 uzatvorená podľa § 11 ods. 7 zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu  v znení  

neskorších predpisov a § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka      
 

 
Článok  1 

Zmluvné strany 
 
Darca:   Slovenská republika (ako vlastník)  

Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky (ako správca)                    
so sídlom:  Hlboká cesta č. 2,  Bratislava,  PSČ 833 36 
v zastúpení:    Ing. Radoslav Kasander  

generálny riaditeľ sekcie ekonomiky a všeobecnej správy 
IČO:   00699021 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu:   
(ďalej len „darca“) 

a 
 
Obdarovaný:  Obec Nemecká 
   Obecný úrad 
so sídlom:  Hronská 37, Nemecká, PSČ 976 97  
v zastúpení:  ThDr. Jozef Murín, starosta obce            

    IČO:   00313645 
DIČ:    
(ďalej len „obdarovaný“) 

 
Obec zriadená podľa zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení. 
   
 

Článok  2 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom zmluvy je darovanie hnuteľného majetku štátu v správe Ministerstva zahraničných 

vecí Slovenskej republiky, a to nižšie špecifikovaného osobného motorového vozidla:  
 

  Inv. 
  číslo 

 Názov  Typ Výrobné číslo vozidla 
/karosérie/ 

Evidenčné 
číslo 

Rok 
výroby 

Počet 
km* 

Obst.    
cena v € 

Oprávky 
účtov. v € 

HIM –  
002006 

Osobné auto 
Mercedes Benz 

E 280 WDB2100631A490824 BA-657-AO 1997 221 451 56.132,05 
 
 

56.132,05 

     * Stav tachometra a zostatok pohonných hmôt upresnený podľa „Protokolu o odovzdaní 
a prevzatí predmetu zmluvy“. 

 
2. Predmetom zmluvy je hnuteľný majetok, ktorý neslúži a ani  v budúcnosti nebude slúžiť darcovi 

na plnenie úloh v rámci predmetu jeho činnosti alebo v súvislosti s ním a na základe 
rozhodnutia č. 31/2010 z 18. októbra 2010 sa považuje za prebytočný majetok v správe darcu.  
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3. Darca prenecháva predmet zmluvy (ďalej len „dar“) obdarovanému bezodplatne a obdarovaný 

ho s vďakou prijíma.  
 
 
        Článok  3 

Účel darovania 
 

Obdarovaný sa zaväzuje využívať dar v zmysle § 11 ods. 7 zákona č. 278/1993 Z. z. o správe 
majetku štátu v znení neskorších predpisov na účely plnenia úloh výkonu samosprávy v súlade s § 
4 zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení.  
 
 

Článok 4 
Nadobudnutie vlastníckeho práva  

 
1. Obdarovaný pozná a preberá dar v stave, v akom sa nachádza ku dňu účinnosti zmluvy. Zoznam 

príslušenstva a ostatných údajov o dare je uvedený v protokole o odovzdaní a prevzatí, ktorý po 
jeho podpísaní sa stane súčasťou zmluvy. 

 
2. Prevzatím daru sa tento prevádza do vlastníctva obdarovaného. Týmto prechádza na 

obdarovaného i nebezpečenstvo náhodnej skazy a náhodného zhoršenia stavu daru. 
 
3. Fyzické odovzdanie a prevzatie daru sa uskutoční do 15 dní po nadobudnutí účinnosti tejto 

zmluvy, a to formou odovzdávajúceho a preberajúceho protokolu podpísaného oprávneným 
zástupcom darcu a oprávneným zástupcom obdarovaného. Fyzické a protokolárne odovzdanie 
a prevzatie predmetu daru bude uskutočnené v mieste sídla darcu na náklady obdarovaného. 
Protokol o odovzdaní a prevzatí majetku sa po jeho podpísaní stáva súčasťou zmluvy. 

  
4.  Za zmluvnú stranu darcu za realizáciu zmluvy zodpovedá: 
      
 Za zmluvnú stranu obdarovaného za vybavenie a realizáciu zmluvy zodpovedá: 
    ThDr. Jozef Murín, starosta obce Nemecká, č. tel. 048/6182234 a 0917352969. 
 

 
Článok 5 

Záverečné ustanovenia 
 
1.  Ak nie je v tejto zmluve dohodnuté inak, riadia sa ňou záložné právne vzťahy z nej vyplývajúce 

ustanoveniami zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov, 
Občianskym zákonníkom a inými súvisiacimi predpismi. 

 
2. Darca vyhlasuje, že na dar nie sú viazané žiadne dlhy, vecné bremena, ani iné nesplnené 

povinnosti. 
  
3. V súlade s § 11 ods. 7 zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku  štátu v znení neskorších 

predpisov zmluva nadobúda platnosť dňom jej schválenia Ministerstvom financií Slovenskej 
republiky. Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia darcom 
v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky. 
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4. Zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, z ktorých  tri obdrží darca, dva obdarovaný a 
jeden Ministerstvo financií Slovenskej republiky. 

 
5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, porozumeli jej, nemajú námietky proti jej 

forme a obsahu, že ju  neuzatvorili v tiesni, ani za inak nevýhodných podmienok a na znak toho 
ju vlastnoručne podpísali. 

  
 
 
 
Za darcu:       Za  obdarovaného: 
 
Bratislava, dňa       Nemecká , dňa  
 
Ing. Radoslav Kasander     ThDr. Jozef Murín 
generálny riaditeľ sekcie ekonomiky    starosta obce 
a všeobecnej správy 
 
  
..................................      ..................................    
         (podpis)                (podpis) 
 
             
(pečiatka)                                                  (pečiatka)                 


